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บทคัดย่อ 

บทความวิชาการนี้ศึกษาและวิเคราะห์ความเป็นอื่นของชาวลาวร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งแม่น้้าของ ระหว่างปีค.ศ. 1713-1953 โดยใช้มุมมองทาง
ประวัติศาสตร์ ใช้การวิเคราะห์เอกสารลายลักษณ์อักษรที่เกี่ยวข้องกับประเด็นศึกษา 
ผู้เขียนยึดนิยามความเป็นอ่ืนจากมุมมองนักคิดสังคมนิยมที่ตั้งข้อสังเกตว่า ความขดัแย้ง
ของมนุษยชาติมีพื้นฐานมาจากการรังเกียจเดียดฉันท์ทางเช้ือชาติและวัฒนธรรม  แบ่ง
ประเด็นการศึกษาออกเป็น 4 ประเด็นหลัก คือ  ชุมชนสองฝั่งของ จุดก้าเนิดความเป็น
อื่นระหว่างกัน รัฐชาติแบบใหม่ ภราดรภาพของคนสองฝั่งของ ผลการศึกษาพบว่า ชาว
ลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของมีอัตลักษณ์ที่โดดเด่นในสมัยจารีตที่เติบโตมาจาก
หน่วยการเมืองขนาดเล็กไม่มีเอกภาพทางการเมือง คนล้านช้างมีจุดร่วมทางวัฒนธรรม
การเมืองที่ส้าคัญอย่างน้อย 4 ประการ คือ การนับถือสิ่งเหนือธรรมชาติ สื่อสารภาษา
ลาว นับถือพุทธศาสนา และมีจารีตปฏิบัติในประเพณีฮีต 12 คอง 14 คนล้านช้างสอง
ฝั่งของเริ่มเกิดความรู้สึกเป็นอื่นระหว่างกันในช่วงการก่อตัวของรัฐชาติแบบใหม่ (ค.ศ. 
1893-1953) เมื่อ รัฐบาลสองฝั่งของใช้การขัดเกลาพลเมืองแบบใหม่ให้จงรักภักดีต่อรัฐ

                                                           
1อาจารย์ประจา้หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมอาเซียน คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอบุลราชาน ี
อีเมล์ sutida.t@ubu.ac.th 
 

mailto:sutida.t@ubu.ac.th


วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2564)      119  

ที่ต้องเลื่อมใสในพุทธศาสนา และระบอบราชาธิปไตย  ในเวลาเดียวกัน กลุ่มเคลื่อนไหว
แบบสังคมนิยมได้เผยแพร่ระบบการปกครองแบบประชาธิปไตยประชาชนกับการ
ปกครองด้วยระบบพรรคเดียวต่อคนในพ้ืนท่ีปกครองของตนเอง 

ค้าส้าคัญ: ความเป็นอื่นของชาวลาว,ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้าง, สองฝั่งแม่น้า้
ของ,ประวัติศาสตร์ ช่วงปี ค.ศ. 1713-1953 

Abstract 
This article seeks to explore and analyze the sense of otherness 

experienced by the Laotians who shared the Lan Xang cultural heritage 
on both sides of the Mekong River during 1713-1953 A.D. The author 
conducted this study using a historical approach, whereby relevant 
historical sources were synthesized. This study was influenced by the 
concept of otherness through the perspective of socialist thinkers who 
stated that “the problem of humankind stems from discrimination against 
races and cultures of one another.” Four areas of study were investigated: 
the communities located on both sides of the Mekong River, the origin of 
otherness, the modern nation state, and the fraternity/brotherhood of the 
Mekong People. The findings shed light on the perceived identity of the 
Lan Xang people during the period that evolved from disunited political 
units but still shared Lan Xang cultural heritages (i.e., using the Lao 
language as a primary means of communication, believing in animism, and 
having faith in Buddhism and practices known as heet 12 kong 14). It was 
found that Lan Xang people felt the sense of otherness or differences 
from one another during the emersion of the modern nation state (1893-
1953 A.D.). During this period, the governments of the two countries along 
the Mekong River educated their citizens to stay loyal to the monarchy 
and Buddhism. At the same time, the socialist movement taught its 
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followers to believe in the people’s democratic system and the 
monolithic political party. 

  
Keywords: the otherness of the Laotian, Lanxang cultural heritage’s 
sharers, both sides of the Mekong River, history during 1713-1953 A.D. 

 
ปัจจุบันชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งแม่น้้าของบางส่วนมีความรู้สึก

เป็นอื่นระหว่างกัน ชาวลาวร่วมวฒันธรรมล้านช้างฝั่งขวาหรือฝั่งตะวันตกแม่น้้าของส่วน
ใหญ่ปฏิเสธความเป็นลาว มหิน้าซ้า้ยังดูแคลนความเป็นลาว ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้าน
ช้างฝั่งซ้ายหรือฝั่งตะวันออกแม่น้้าของส่วนใหญ่มีความรู้สึกไม่ไว้วางใจชาวลาวร่วม
วัฒนธรรมลา้นช้างฝั่งขวาแม่น้้าของ โดยเรยีกคนชุมชนนี้ว่า “คนไทยอีสาน”  บทความ
นี้ต้องการเปิดประเด็นความเป็นอื่นของคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งโขง เริ่มศึกษา
ในป ี ค.ศ. 1713  เมื่อ พระครูโพนสะเม็กยกเมืองจ้าปาศักดิ์ให้เจา้สร้อยศรีสมุทรหน่อ
พุทธางกูรปกครอง สิ้นสุดปี ค.ศ. 1953 ฝรั่งเศสยุติการปกครองแคว้นลาว เมื่อ ความ
ปรองดองกับความยั่งยืน คือ วาทกรรมหลักของโลกไร้พรมแดน พวกเราจะสร้างให้
ชุมชนสองฝั่งของอาศัยร่วมกันตามหลักภราดรภาพได้อย่างไร เริ่มด้วยการวิเคราะห ์
ชุมชนสองฝั่งของ จุดก้าเนิดความเป็นอื่นระหว่างกัน รัฐชาติแบบใหม่ ภราดรภาพของ
ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมลา้นช้างสองฝั่งของ 

1.ชุมชนสองฝ่ังของ  
ชุมชนสองฝั่งของหมายถึง พื้นที่สองฝากฝั่งของฝั่งตะวันออกหรือฝั่งซ้าย คือ 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวและพื้นที่ฝั่งตะวันออกหรือฝั่งขวาแม่น้้าของคือ
ราชอาณาจักรไทย คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของ คือ กลุ่มคนท่ีมีรากเหง้าการใช้
วัฒนธรรมร่วมกันมาอย่างยาวนาน ราวคริสต์ศตวรรษที่ 7-8 ก่อนคริสตกาล กลุ่มคนที่
พูดภาษาไทเริ่มเคลื่อนตัวสู่ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทฤษฎีก้าเนิดของคนไทยมี 
5 กลุ่มใหญ่ๆ คือ 1.เตเรียน เดอ ลาคูเปอรี เช่ือว่าถิ่นก้าเนิดคนไทยอยู่ที่มณฑลเสฉวน
มณฑลยูนานอินโดจีน 2. วิลเลี่ยม คลิฟตัน ด๊อด เชื่อว่าคนไทยมาจากเขาอัลไต ชาวมอง
โกล (อ้ายลาว หรือต้ามุง) ครอบคลุมพื้นทีตอนใต้จีนและอินโดจีน 3.วูลแฟรม อีเบอร์
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ฮาด, เฟรเดอริก โมต, วิลเลี่ยม เก็ดนีย์ เช่ือว่า คนไทยกระจายตัวอยู่ในตอนใต้ของจีน
และทางภาคเหนือของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ รัฐอัสสัม4.นายแพทย์สุด แสงวิเชียร 
ศาสตราจารย์ชิน อยู่ดี เช่ือว่าคนไทยเดิมอยู่ที่นี่ ประเทศไทยในปัจจุบัน 5. นายแพทย์
สมศักดิ์ พันธุ์สมบูรณ์ และนายแพทย์ประเวศ วะสี คนไทยอยู่ในคาบสมุทรมลายูและ
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย (Terwiel, Diller, & Satthayavatthana, 1990) 
เมื่ออาณาจักรกัมพูชาเริ่มเสื่อมสลายตั้งแต่คริสต์ศตวรรษท่ี 13 เป็นต้นมา กลุ่มคนท่ีพูด
ภาษา -ตระกูลชาติไทได้เริ่มก่อร่างสร้างตัวขึ้นอย่างเป็นปึกแผ่น เช่น ปาไปซีฟู่ (Wang, 
1989) สุโขทัย อยุธยา ล้านนา และล้านช้าง เป็นต้น กลุ่มคนที่พูดภาษาตระกูลไทใน
พื้นที่ล้านนา ล้านช้างและรัฐไตในยูนาน ได้เริ่มรังสรรค์วัฒนธรรมร่วมกันอันเป็น
เอกลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ไท-ลาว อาทิเช่น ภาษา วัฒนธรรม ความเช่ือ และ
กฎหมาย  กลุ่มที่อาศัยในพื้นที่ตอนบนแม่น้้าโขง และแม่น้้าคานได้เรียนกลุ่มตนเองว่า 
“ลาว” (Phumisak, 1992: 394) 

ในป ีค.ศ. 1353 พระเจ้าฟ้างุ่มสถาปนาอาณาจักรล้านช้าง ณ เมืองชวา เมือง
เชียงดงเชียงทอง เปลี่ยนช่ือเป็นหลวงพระบางสมัยพระวิชุล (ค.ศ.1502) พระเจ้าฟ้างุ่ม
ปกครองดินแดนสองฝั่งของมาถึงที่ราบสูงโคราช ชุมชนฝั่งขวาแม่น้้าของ เช่น เมืองสา
เกต เมืองกะบอง เมืองนะคอนซึ่งต้องถวายบรรณาการให้กับราชส้านักหลวงพระบาง  
แลกเปลี่ยนกับการให้ความคุ้มครองและอ้านวยความสะดวกด้านอื่น ๆ ด้วยเหตุนี้ 
กษัตริย์ล้านช้าง คือผู้ปกครองคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้าง หมายถึง คนท่ีพูดภาษาตระกลู
ไทลาว เป็นกลุ่มคนที่อาศัยในพื้นที่อาณาจักรล้านช้าง สมัยจารีต ระบบโครงสร้างทาง
เศรษฐกิจ การเมืองและสังคมมีลักษณะแบบพึ่งพาอาศัยในรูปแบบความสัมพันธ์เชิง
อุปถัมภ์โครงสร้างทางการเมืองของล้านช้างจึงมีลักษณะหลวม ๆ หลักฐานทาง
ประวัติศาสตร์ช้ีให้เห็นว่า เมื่อชาวลาวฝั่งซ้ายแม่น้้าของต้องการลี้ภัย หรือเกิดกรณี
พิพาท ผู้เลี่ยงพล้้ามักจะหลีกเลี่ยงการปะทะกันอย่างรุนแรง ด้วยการหลบหนีมาซ่อนตัว
ยังดินแดนฝั่งขวาแม่น้้าของที่อ้านาจรัฐล้านช้างมิอาจตามมารังควานเช่นสมัยพระสุริ
ยวงศาธรรมิกราช เครือญาติบางพระองค์ต้องหลบหนีออกจากพื้นที่ฝั่งตะวันออกหรือ
ฝั่งซ้ายแม่น้้าของ กล่าวคือ เจ้าบูญชูหนีไปบวชอาศัยที่ภูหอภูโฮง เจ้าปุไปอาศัยที่
น ค รพนม  เ จ้ า ส ร้ อ ยหนี ไปที่ ส ะพื อหลว งพระครู โ พนสะ เม็ ก อพยพลง ใต้
(Jumsai,1971:77,80)คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของมีการใช้วัฒนธรรมหลัก
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ร่วมกันใน การนับถือผีหรือสิ่งเหนือธรรมชาติ พุทธศาสนาประเพณีฮีต  12 คอง 14  
และสื่อสารด้วยภาษาลาว 

        
 
แผนที่ 1 :  ภาพแผนที่อาณาจักรลา้นช้างสมัยเจ้าฟ้างุ่ม ห้องจัดแสดงที่ 2 ประวัติศาสตร์
ลาว พิพิธภัณฑส์ถานแห่งชาติสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ที่มา: สุธิดา ตัน
เลิศ วันท่ี 2 พฤษภาคม ค.ศ. 2017 
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การเมืองขนาดเล็กที่รวมตัวกันอย่างหลวม ๆ รัฐบาลสยามได้แบ่งล้านช้างสองฝั่งแม่น้้า
ของออกเป็น 4 ศูนย์กลางอ้านาจทางการเมืองหลัก คือ หลวงพระบาง เวียงจันทน์ 
อุบลราชธานีและจ้าปาศักดิ์ อุบลราชธานีเป็นกลุ่มอ้านาจทางการเมืองเดียวที่ไม่เกี่ยว
ดองกับราชวงศ์ล้านช้าง ในขณะที่หลวงพระบาง เวียงจันทน์และจ้าปาศักดิ์ คือทายาท
หว่านเครือของปฐมกษัตริย์ลาวเจ้าฟ้างุ่ม คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของมีการใช้
วัฒนธรรมหลักร่วมกันในการนับถือผีหรือสิ่งเหนือธรรมชาติพุทธศาสนาประเพณีฮีต 12 
คอง 14  และสื่อสารด้วยภาษาลาว 

ระหว่างปี ค.ศ. 1893-1953คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งแม่น้้าของได้
เรียนรู้และปรับตัวให้สอดคล้องกับการเติบโตของรัฐในฐานะประชาชนของรัฐชาติแบบ
ใหม่ที่ตนสังกัด ซึ่งรัฐบาลสองฝั่งของพยายามเป็นอย่างยิ่งยวดในการปลูกจิตส้านึก
ให้กับพลเมืองให้เกิดความรู้สึกเป็นหนึ่งเดียวกันและจงรักภักดีกับรัฐ สายสัมพันธ์ของ
ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของพบพานกับความเป็นอื่นระหว่างกันได้
อย่างไร 
 
2. จุดก้าเนิดความเป็นอื่นระหว่างกัน 

บทความนี้ ใช้แนวคิดความเป็นอื่นที่มีรากมาจาก “ความรู้สึกแปลกแยกของ
มวลมนุษยชาติที่มีต่อกัน” ตามข้อเสนอของนักคิดสังคมนิยมที่วิเคราะห์ปัญหาความ
ขัดแย้งของสังคมหรือมนุษย์เกิดมาจาก “ความรู้สึกรังเกียจเดียดฉันท์ทางเช้ือชาติและ
วัฒนธรรม”(Woothong, 1996: Personal Communication; Coser,1990: 18-23) 
มาร์กซ์และเองแกลส์วิเคราะห์ความแปลกแยกเกิดขึ้นในฃ่วงสังคมสมัยใหม่ เมื่อชนช้ัน
นายทุนแปลกแยกจากชนช้ันกรรมาชีพ เนื่องจากเป็นผู้ครอบครองปัจจัยการผลิต  
(Marx and  Engels, 2002: 219-244) ซึ่งประเด็นเหล่านี้อยู่นอกเหนือการวิเคราะห์  
มีข้อสังเกตว่า ชาวลาวสองฝั่งแม่น้้าของได้เผชิญกับความเป็นอื่นระหว่างกัน หรือมี
ความรู้สึกเป็นอื่นต่อกันนั้น เกิดจากโครงสร้างส่วนบน ซึ่งถูกก้าหนดขึ้นมาจากชนช้ัน
ปกครองประกอบด้วยศูนย์อ้านาจทางการเมืองขนาดเล็ก ความหลากหลายทางเชื้อชาติ
กับวัฒนธรรม สงครามกับความขัดแย้งและรัฐชาติแบบใหม่ 

 
 



124          วารสารศิลปศาสตร ์มหาวทิยาลัยอุบลราชธานี ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถนุายน 2564) 

2.1 ศูนย์อ้านาจทางการเมืองขนาดเล็ก 
ศูนย์อ้านาจทางการเมืองขนาดเล็ก หมายถึง หน่วยทางการเมืองในสมัยจารีต

ที่กระจัดกระจายเป็นเอกเทศ เช่น เมืองสาเกต เมืองไผ่หนาม (เวียงจันทน์) เมืองชวา 
และเมืองพวนประชากรที่อาศัยในศูนย์อ้านาจเหล่านี้ต่างขึ้นตรงผู้น้าทางการเมือง หรือ
ผู้ปกครองที่ตนเองสังกัด รูปแบบความสัมพันธ์ของคนในสังกัดกับผู้ปกครองใช้อธิบาย
ระบบความสัมพันธ์เชิงอุปถัมภ์ของรัฐสมัยจารีต ผู้ปกครองให้ความคุ้มครองด้านความ
ปลอดภัยการด้ารงชีวิตแก่พลเมืองของตนเองศูนย์อ้านาจทางการเมืองขนาดเล็กสมัย
จารีตของล้านช้างสะท้อนโครงสร้างเศรษฐกิจการเมืองและสังคมของล้านช้างที่มี
รากฐานมาจากโครงสร้างของพหุสังคมและวัฒนธรรม  

ในสมัยจารีต (ค.ศ. 1353-1893)  คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของต่าง
ขึ้นตรงต่อศูนย์อ้านาจทางการเมืองที่ตนเองสังกัด ผูกพันกับชนช้ันปกครองของเมือง
ศูนย์อ้านาจที่คุ้มครองตนเอง  จุดนี้เอง ที่สร้างอัตลักษณ์ให้กับ คนร่วมวัฒนธรรมล้าน
ช้างเป็นคนไร้ส้านึกของความรู้สึกร่วมของการเป็นพวกพ้องเดียวกันทางการเมืองช่วงปี
ค.ศ. 1353-1556 ล้านช้างมีศูนย์อ้านาจทางการเมืองที่นครหลวงพระบาง ควบคุมเมือง
รอง หรือ เมืองบริวารเช่น อาณาจักรลาวพวนแห่งเชียงขวาง อาณาจักรไทลื้อแห่งเมือง
สิง เมืองเวียงจันทน์ เมืองร้อยเอ็ด อย่างหลวม ๆ ผ่านระบบบรรณาการ วงอ้านาจนี้กิน
ระยะเวลาราว 3 รุ่น ทว่า เมื่อผู้น้าที่ปรีชาสามารถหมดอ้านาจลงไป ทายาทที่สืบต่อ
อ้านาจที่เข้มแข็งยังคงรักษาวงจรทางการเมืองของอาณาจักรเอาไว้ได้ แต่เมื่อทายาท
อ่อนแอ อาณาจักรจะล่มสลาย แตกแยกเป็นเอกเทศ เพื่อรอคอยผู้น้าท่ีเข้มแข็งมาสร้าง
เสถียรภาพทางการเมืองอีกครั้งหนึ่ง กรณีศึกษา วงอ้านาจของอาณาจักรหลวงพระบาง
สามรัชสมัยพระเจ้าฟ้างุ่ม (ครองราชย์ ค.ศ. 1353-1371) จัดรูปแบบการเมืองการ
ปกครองระบบอาญาสี่ พุทะศาสนาเถรวาท ฮีต 12 คอง 14  พระเจ้าสามแสนไท 
(ครองราชย์ ค.ศ. 1353-1371)  กับเจ้าล้านค้าแดง (ครองราชย์ ค.ศ. 1353-1371)    
ความเข้มแข็งของล้านช้างหลวงพระบางสมัยพระวิชุลราชเจ้า (ครองราชย์ ค.ศ. 1502-
1520 แต่งต้านานขุนบรมราชาทิราช กาพย์วิชุลมาลี   พระโพธิสาราชเจ้า (ครองราชย์
ค.ศ. 1520-1540 ) ส่งเสริมพุทธศาสนาประกาศห้ามนับถือผี และพระเจ้าไชยเชษฐาธิ
ราช (ครองราชย์ ค.ศ. 1548-1571)  (Boulanger, 1931: 35-72) 
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อาณาจักรล้านช้างแยกตัวออกเป็น 3 ศูนย์กลางอ้านาจหลัก กล่าวคือ หลวง
พระบาง เวียงจันทน์และจ้าปาศักดิ์ ส่งผลต่อการสร้างความแปลกแยกให้กับคนร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างที่หันไปผูกพันกับชนช้ันผู้ปกครองในศูนย์อ้านาจที่ตนเองสั งกัด  
กล่าวคือ ประชากรอาศัยในอาณาจักรล้านช้างหลวงพระบางภักดีต่อราชวงศ์หลวงพระ
บาง ประชากรที่อาศัยในเขตล้านช้างเวียงจันทน์ผูกพันกับราชวงศ์ล้านช้างเวียงจันทน์ 
ประชากรที่อาศัยในเขตปกครองของอาณาจักรจ้าปาศักดิ์ภักดีต่อราชวงศ์จ้าปาศักดิ์มี
ข้อสังเกตว่า ชนช้ันน้าของอาณาจักรล้างช้าง โดยรวมไม่มีแนวคิดของการเป็นพวกพ้อง
เดียวกัน เพราะมีรากฐานมาจากหน่วยการเมืองที่เป็นเอกเทศ ชาวลาวร่วมวัฒนธรรม
ล้านช้างสองฝั่งของจึงเป็นกลุ่มคนที่ต้องปรับตัวให้เข้ากับหน่วยการเมืองที่ตนสังกัด เพื่อ
ความปลอดภัย 

สมัยสยามปกครองชุมชนสองฝั่งของ เราพบความมั่นคงของวงอ้านาจทาง
การเมืองของเวียงจันทน์กับเมืองอุบลราชธานี  3 รุ่น สิ้นสุดผู้ปกครองวงจรอ้านาจนี้ ถือ
เป็นจุดสิ้นสุดราวงศ์และอาณาจักรเวียงจันทน์กับสิ้นสุดบทบาทของอาญาสี่เมืองอุบลใน
ฐานะ “เจ้าเมืองอุบลราชธานี” ลงไป วงอ้านาจของอาณาจักรเวียงจันทน์ เจ้านันทเสน 
(ครองราชย์ ค.ศ. 1782-1794) เจ้าอินทวงศ์ (ครองราชย์ ค.ศ. 1794-1805)  และเจ้า
อนุวงศ์ (ครองราชย์ค.ศ. 1805-1828)  (Boulanger, 1931: 157-159) วงอ้านาจเมือง
อุบลราชธานี เจ้าค้าผง หรือพระปทุมวรราชวงษาครองเมืองระหว่างปี ค.ศ. 1780-
1794 พระพรหมสุริยวงศ์ครองเมือง ค.ศ. 1794-1844  พระพรหมวรราชสุริยวงศ์ครอง
เมือง ค.ศ. 1844-1863 (Wipakpotjanakit, 2014: 97-119)  ประชากรที่อาศัยในศูนย์
อ้านาจเหล่านี้ต่างขึ้นตรงผู้น้าทางการเมือง หรือผู้ปกครองที่ตนเองสังกัด รูปแบบ
ความสัมพันธ์ของคนในสังกัดกับผู้ปกครองใช้อธิบายระบบความสัมพันธ์เชิงอุปถัมภ์ของ
รัฐสมัยจารีต ผู้ปกครองให้ความคุ้มครองด้านความปลอดภัย การด้ารงชีวิตคนร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งเรียนรู้และปรับตัวให้สอดคล้องกับการเติบโตของศูนย์อ้านาจ
ทางการเมืองที่ตนสังกัดคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของยังใช้ใช้วัฒนธรรมหลัก
ร่วมกันในการนับถือผีหรือสิ่งเหนือธรรมชาติพุทธศาสนาประเพณีฮีต12 คอง14  และ
สื่อสารด้วยภาษาลาว  วรรณกรรมล้านช้างศิลปวิทยาการที่เกิดขึ้นสมันพระเจ้าสุริ
ยวงศาธรรมิกราช อาทิ สังข์ศิลป์ชัย จ้าปาสี่ต้น ต้านานพระธาตุพนมยังได้รับการสาน
ต่อ เผยแพร่ในชุมชนชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของ 
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สยามปกครองล้านช้าง คือ จุดก้าเนิดความเป็นอื่นระหว่างกันในกลุ่มคนร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของ สยามตระหนักถึงโครงสร้างทางการเมืองของล้านช้าง 
จัดแบ่งล้านช้างสองฝั่งแม่น้้าของออกเป็น 4 ศูนย์กลางอ้านาจทางการเมืองหลัก  คือ 
หลวงพระบาง เวียงจันทน์ อุบลราชธานีและจ้าปาศักดิ์ บรรดาผู้น้าต่างแข่งขันกันเอา
ความดีความชอบจากสยาม หลวงพระบางบาดหมางกับเวียงจันทน์  เวียงจันทน์
บาดหมางกับอุบลราชธานีและจ้าปาศักดิ์ หลังสงครามเจ้าอนุวงศ์ รัฐบาลสยามลดเมือง
เวียงจันทน์เป็นเมืองรอง  พร้อมส่งเสริมการตั้งเมืองใหม่ในพื้นที่ฝั่งตะวันตกแม่น้้าของ 
ตอกย้้าศูนย์อ้านาจทางการเมืองขนาดเล็กของโครงสร้างทางการเมืองของล้านช้าง โดย
ผู้ปกครองสยามก้ากับดูแล คือ นโยบายการแบ่งแยกและปกครองที่วางระบบให้คนร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างเกิดความรู้สึกเป็นอื่นระหว่างกันบนระบบความสัมพันธ์เชิงอุปถัมภ์
ด้านการเมืองเศรษฐกิจและสังคม ซึ่งเป็นฐานให้กับระบบความสัมพันธ์แบบอุปถัมภ์ใน
ช่วงเวลาต่อมา กล่าวคือ ช่วงรัฐชาติแบบใหม่ (ค.ศ. 1893-1953) ความหลากหลายทาง
เชื้อชาติกับวัฒนธรรมยังเป็นปัจจัยท่ีก่อให้เกิดวามเป็นอื่นระหว่างกัน 

 
2.2 ความหลากหลายทางเชื อชาติกับวัฒนธรรม  
ชุมชนสองฝั่งล้าน้้าของเป็นดินแดนของคนหลากหลายเช้ือชาติและวัฒนธรรม

คนที่อยู่นอกกลุ่มวัฒนธรรมล้านช้าง สามารถประสมกลมกลืนเป็นหนึ่งเดียวกับคนท่ีใช้
วัฒนธรรมล้านช้างได้ เมื่อหันมานับถือพุทธศาสนา เช่น บางส่วนของชาวไทแดง ไทขาว 
ไทด้า ไทพวนที่อาศัยบนที่สูง นับถือผี เมื่อลงมาอาศัยบนพื้นที่ราบปะปนกับคนลาวก็
นับถือพุทธศาสนาเพิ่มด้วย (Evans, 2006: 7-8) หมู่บ้านส่วยในเขตสาละวันกลมกลืน
กับวัฒนธรรมกระเสหลักมีลักษณะแบบคนลาว (Aymonier, 1996: 96) นักชาติพันธุ์
มองว่าความแตกต่างของกลุ่มคนไม่ใช่สาเหตุที่น้ามาสู่ปัญหาความขัดแย้งถึงขั้นต้องเข่น
ฆ่ากันให้ตายไปข้างหนึ่ง (Cohen, 2009: 84) อย่างไรก็ตาม ความแตกต่างของเชื้อชาติ
กับวัฒนธรรมในลาวสมัยจารีต การแบ่งเขา แบ่งเรานั้น ความแตกต่างทางเช้ือชาติกับ
วัฒนธรรม คือ การก่อให้เกิดความรู้สึกเป็นอ่ืนระหว่างกัน ซึ่งบ่อยครั้งเป็นมูลเหตุหนึ่งที่
น้าไปสู่ความเป็นความตาย หรือโศกนาฏกรรม  อาทิ การค้าทาส การตีข่าที่น้าไปสู่
สงครามเจ้าอนุวงศ์  
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สมัยรัชกาลที่ 2 คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างบางพื้นที่ กับตัวแทนราชส้านัก
บางกอกไม่ได้มองว่ากลุ่มชนพื้นเมืองดั้งเดิมลาวมีฐานะที่เท่าเทียมกับตนเอง คนร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของกล่าวคือ  ชุมชนราชวงศ์- จ้าปาศักดิ์ กับกลุ่มอาญาสี่เมือง
อุบล มีประเพณีการส่งส่วยแรงงานทดแทนส่วยสิ่งของ พวกเขาเรียกประเพณีนี้ว่า 
“การตีข่า” โดยผู้น้าสองศูนย์อ้านาจจะคัดสรรกลุ่มชาติพันธุ์ดั้งเดิม ที่ไม่ยอมอยู่ภายใต้
อาณัติของสยามหรือไม่ส่งส่วยให้กับสยาม  คือ กลุ่มเป้าหมายที่จะถูกจับมาเป็น ส่วย
แรงงาน หรือทาส   (Tonlerd, 2012: 229-262) เติม วิภาคย์พจนกิจ ระบุคนในเมือง
อุบล ยังค้าขายทาส หลังการยกเลิกระบบไพร่และทาส (Wiphakpojjanakit, 2014: 
129) เจ้าเมืองโคราชได้เดินทางลงมาปราบขบถอ้ายสาเขียดโง้ง ส่งผลต่อการเกิด 
ประเพณี “การตีข่า” ความว่า “พอกองทัพเมืองนครราชสิมายกไปถึงก็พากันไปเมือง
จ าปาศักดิ แลพากันยกไปตีข่ามาแต่ครั้งนั้น” (Fine Arts Department of Thailand, 
2002: 308) เอกสารพื้นเวียง กล่าวถึงบทบาทเจ้าเมืองโคราชกับ “การตีข่า” ความว่า 
“...มูนซ่งซื่อ ครราชแท้ เป็นเมืองปลายด่าน จริงแล้ว มันก็จัดคนได้ โยธาพันหนึ่ง ไปนั่ง
ต้อน ขนันไว้ที่โขง หั้นแล้ว ฝูงชาวค้า นาวาขึ้นล่อง มานั้น มันก็จับผูกไว้ เทฮื้อรบเอา 
แท้แล้ว...” (Chumphon, 1982: 75) 

Etienne Aymonier (1996: 87) เดินทางเข้ามาส้ารวจจารึกในพ้ืนท่ีสองฝั่ง
ของ ระหว่างเดือนกันยายนค.ศ. 1882  ถึงเดือนมีนาคม ค.ศ. 1883 ได้บันทึกเรื่องราว
ความเป็นอื่นระหว่างคนลาวกับเผ่ากะแวตในพื้นที่อัดตะปือ ที่น้าไปสู่วงจรการค้าทาส 
ดังนี้ “ลึกเข้าไปดงทางทิศตะวันออก มีหมู่บ้านเผ่ากะแวตซึ่งไม่ยอมจ านน เนื่องจากเขา
ไม่รู้จักจะเอาใครเป็นหัวหน้า ต่างคนก็มีอิสระและความเสมอภาคกันอย่างเต็มเปี่ยม แต่
พวกเขาก็ถูกล่าหรือท าการล่าคน เพื่อสนับสนุนการค้าขายข้าทาส”ความแตกต่างของ
เช้ือชาติกับวัฒนธรรมยังสร้างความเป็นอื่น การแบ่งเขาแบ่งเรา ก่อเกิดการแบ่งชน
ช้ันในชุมชนคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของ ประกอบด้วยชนช้ันผู้ปกครอง ไพร่ 
และทาส มีข้อสังเกตว่า กลุ่มคนดั้งเดิมที่ไม่ยอมเสียภาษีให้กับรัฐบาลสยาม คือ กลุ่มคน 
หรือชุมชนที่จะถูกไล่ล่ามาเป็นทาส ตัวแทนรัฐบาลสยาม กล่าวคือ เจ้าเมืองนครราชสมีา 
อาญาสี่เมืองจ้าปาศักดิ์กับอาญาสี่เมืองอุบลบางส่วน พ่อค้าทาส หรือ “กลุ่มชนเผ่าที่
ยอมจ้านน” คือตัวละครที่เล็งเห็นความแตกต่างของกลุ่มเชื้อชาติกับวัฒนธรรม พวกเขา
ด้าเนินกิจกรรมการล่าทาส ซึ่งความเป็นอื่นที่ปรากฏนั้น คือ ประวัติศาสตร์ที่
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สลับซับซ้อนเกี่ยวพันและพัฒนาไปสู่ประเด็นการเมืองชาติพันธุ์ในลาวตั้งแต่ช่วง
ทศวรรษที่ 1910 เป็นต้นมา ความแตกต่างทางเช้ือชาติกับวัฒนธรรมนั่น สร้าง
ความรู้สึกเป็นอื่นให้กับผู้คน พร้อมกันนั้น ยังเป็นเง่ือนไขที่น้าไปสู่สงครามกับความ
ขัดแย้งได้  
 

2.3 สงครามกับความขัดแย้ง  
บทความนี้ วิเคราะห์ล้าดับเหตุการณ์สงครามกับความขัดแย้งช่วงปี  ค.ศ. 

1703-1953 เป็นปัจจัยที่ก่อให้เกิดความเป็นอื่นให้กับชุมชนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสอง
ฝั่งของ 2 มี 5 ประเด็น คือ การแยกตัว การตั้งอาณาจักร การตั้งเมืองใหม่ การก่อขบถ 
สงคราม การก่อจลาจล และการประท้วง ประวัติศาสตร์นิพนธ์ลาวแบบสังคมนิยมให้
ความส้าคัญต่อนโยบายการจัดเก็บภาษีของรัฐบาลสยามกับรัฐบาลฝรั่งเศสเป็นมูลเหตุ
ให้เกิดสงครามกับความขัดแย้ง ซึ่งไม่เกี่ยวข้องกับประเด็นที่ 1  

ประเด็นที่ 1  การแยกตัว การตั้งอาณาจักร การตั้งเมืองใหม่  การอพยพลงใต้
ของพระครูโพนสะม็กน้าไปสู่การตั้งศูนย์อ้านาจของคนที่พูดภาษาตระกูลไทเป็นครั้ง
แรกในประวัติศาสตร์ล้านช้าง บนพื้นที่ฝั่งซ้ายแม่น้้าโขง  (Tonlerd and Suksumret, 
2013: 306-366) กรณีพิพาทของเจ้ากิ่งกสิราชกับเจ้าไชยองค์เว้ ส่งผลต่อการตั้งตนเป็น
อิสระของเจ้ากิ่งกสิราช โดยการรื้อฟื้นนครหลวงพระบางให้เป็นศูนย์อ้านาจทาง
การเมืองของอาณาจักรล้านช้างหลวงพระบาง (Vilavong, 1996: 136-137) ศูนย์
อ้านาจเดิมแห่งนี้มีสายสัมพันธ์ที่ดีกับราชส้านักบางกอก กรณีพิพาทของพระเจ้าศิริบุญ
สารกับพระวอพระตา ส่งผลต่อการอพยพของพระวอพระตามายังพื้นที่ฝั่งขวาแม่น้้า
ของ (Vilavong, 1996: 138) พระบิดาของเจ้าอนุวงศ์ คือ เจ้าศิริบุญสารได้ส่งกองก้าลงั
ไล่ล่า กลุ่มพระวอพระตาถึง 3 ครั้งด้วยกัน ท้ายที่สุดกลุ่มพระวอ เจ้าค้าผงได้ขอความ
ช่วยเหลือพระเจ้าตากสินมหาราชผ่านเจ้าเมืองนครรราชสีมา ผลกระทบที่ตามมาคือ 
คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของเริ่มขบวนการไม่ไว้เนื้อใจกัน กล่าวคือ ราชวงศ์
จ้าปาศักดิ์ไม่ลงรอยกับอาญาสี่เมืองอุบล ซึ่งเพิ่มความเป็นอื่นทางการเมืองในชนช้ันน้า  
ช่วงสยามปกครองอาณาจักรล้านช้าง (ค.ศ. 1779-1893) (Tonlerd, 2019: 194-212) 

ประเด็นที่ 2 การขบถในปี ค.ศ.1759 กลุ่มพระวรปิตา หรือคนเมืองอุบล
เรียกว่า พระวอพระตาขัดแย้งกับเจ้าศิริบุญสารคือเหตุการณ์ที่ส่งผลต่อการอพยพมาตั้ง
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รกรากบนพ้ืนท่ีฝั่งขวาแม่น้้าของของพระวอพระตากับพันธมิตร  หลังการอพยพออกจา
กรุงเวียงจันทน์ 21 ปี เจ้าค้าผง บุตรชายพระวอได้ตั้งเมืองอุบลโดยอยู่ภายใต้การ
คุ้มครองของกรุงธนบุรี (Dhammarangsi, 2020: 165-186) ดังนั้น กลุ่มอาญาสี่เมือง
อุบลจึงเริ่มการปฏิสัมพันธ์กับสยามในสมัยกรุงธนบุรี ซึ่งสอดคล้องกับทายาทอาญาสี่
เมืองอุบลที่ระบุ“พระเจ้าตากได้รับสั่งให้บรรพชนชาวจีนรุ่นแรกของตนให้มารักษาเมือง
อุบล”  (Na Ubon, 2013: Personal Communication) ด้วยเหตุนี้ ขบถพระวอ-พระ
ตาคือภาพสะท้อนโครงสร้างทางการเมืองของบรรดารฐัขนาดเลก็ของวงจรทางการเมือง
ล้านช้าง ซึ่งหลังสงครามเจ้าอนุวงศ์ สยามกวาดต้อนครัวลาวเข้ามาตั้งรกรากในพ้ืนท่ีฝั่ง
ขวาแม่น้้าของเป็นจ้านวนมาก กลุ่มครัวลาวเหล่านี้ล้วนมีความเป็นเอกเทศหรือไม่มี
หน่วยการเมืองหลักที่ใช้ยึดเหนี่ยวอย่างถาวร ค้าถามที่น่าสนใจ ท้าไมชุมชนชาวลาวร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของจึงเป็นพื้นที่ที่ลุกฮือขึ้นต่อต้านอ้านาจรัฐอย่างสม่้าเสมอ  
จุดก้าเนิดความเป็นอ่ืนหลังสงครามเจ้าอนุวงศ์ถือเป็นมูลเหตขุองประวัติศาสตรก์ับความ
ขัดแย้งให้กับคนร่วมวัฒนธรรมล้าช้างสองฝั่งของที่ถูกขัดเกลามาจากประวัติศาสตร์ชาติ  

ระยะหัวเลี้ยวหัวต่อ คือ ระหว่าง ค.ศ. 1893-1903 สิบปีแรกของการ
ปกครองแคว้นลาว คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งแม่น้้าของ ต่อต้านอ้านาจสยาม
และฝรั่งเศส ฝรั่งเศสได้เรียนรู้ว่า ชาวลาวได้ท้าการ ต่อต้านอ้านาจรัฐ ทั้งทั้งที่  ข้อมูล
ภาพลักษณ์ชาวลาวในหนังสือชาวฝรั่งเศสล้วนบรรยายถึง ความซื่อ บริสุทธ์ิ และรักสงบ 
(Boulanger, 1931: 225; Aymonier, 1996: 20) การต่อต้านฝรั่งเศสแพร่หลายไปยัง
ดิ นแดนฝั่ ง ขวา  แม่ น้้ า ของ  ( Department of Internal Affairs of Siam, 1893) 
ประวัติศาสตร์นิพนธ์ ส.ป.ป.ลาว อธิบาย นโยบายทางเศรษฐกิจ และการเมืองของสยาม
ที่ท้าให้เกิดการต่อต้านอ้านาจรัฐในการเกิดกบฏผู้มีบุญ เช่น รัฐบาลสยามได้เพิ่มอัตรา
ค่าเก็บส่วยจาก 3.50 บาท ต่อ คน ต่อ ปี เป็น 4 บาท (Theerasasawat, 2000: 71-
75) ในขณะที่ รัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศสได้เริ่มน้าใช้ระบบการเกณฑ์แรงงานของชาว
ลาวเทิงเพื่อสร้างระบบสาธารณูปโภค โดยเฉพาะเส้นทาง- คมนาคมระหว่างเวียดนาม
ตอนใต้เข้าสู่ลาวและเขมรตอนใต้ (Sithirabud, 1983: 161) ปรากฏการณ์ -การต่อต้าน
อ้านาจรัฐเหล่านี้ คือการกระท้าอันปกติของสมาชิกในทุกสังคมที่มักจะปฏิเสธ นโยบาย
ใหม่ ๆ ในระยะแรกเสมอ ทางการสยามปราบปรามกบฏผีบ้าผีบุญลงไปได้ ในขณะที่
ผู้น้าขบวนการผู้มีบุญของแคว้นลาวได้หลบหนีมาซ่อนตัวในเขตอ้านาจของสยาม พื้นที่
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สองฝั่งแม่น้้าของจึงเป็นหน่วยทางการเมืองเดียวกัน อย่างน้อยที่สุดในฐานะที่พื้นที่
ปลอดอ้านาจรัฐ  เป็นที่น่าสังเกตว่า คราวเกิดกบฏผู้มีบุญ/ขบวนการผู้มีบุญสองฝั่งของ 
แกนน้าของคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างไม่ได้ใช้พื้นเวียงในการปลุกระดมสร้างฐานมวลชน 
พวกเขามีกลอนล้า บอกเล่าความคาดหวังของสังคมอนาคตในยุคพระศรีอริยเมตไตร 
(Limsiri, 1981: 76-121) 

คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของเกิดความรู้สึกเป็นอื่ นระหว่างกัน 
เนื่องมาจากการก่อการขบถ ซึ่งมีเหตุการณ์ขบถที่ส้าคัญ 2 ครั้งด้วยกัน คือ ขบถพระ
วอ-พระตา จุดก้าเนิดส้านึกความเดียดฉันท์ของชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างฝั่งซ้าย
แม่น้้าของบางส่วนที่ประณาม “กลุ่มบรรพชนคนเมืองอุบล คือ ผู้ขายดินแดนล้านช้าง
ให้กับสยาม”  กรณีขบวนการผู้มีบุญ หรือสยามเรียกว่า “ขบถผีบ้าผีบุญ” เมื่อ ตัวแทน
รัฐบาสยามได้จับแกนน้าสมาชิกขบวนการผู้มีบุญมาลงโทษประหารชีวิต ณ ทุ่งศรีเมือง
อุบลราชธานี (Wipakpotjanakit, 2014: 445-468)  บทลงโทษนี้ได้สร้างความเป็นอ่ืน
ให้กับคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างฝั่งขวาแม่น้้าของในด้านความรู้สึกหวาดกลัวต่ออ้านาจ
ของสยาม กลุ่มขบถฝั่งซ้ายแม่น้้าของ บางส่วนถูกลอบสังหาร หรือเข้าร่วมกับขบวนการ
เคลื่อนไหวแบบสังคมนิยมในช่วงทศวรรษที่ 1930 เป็นต้นมา  ชาวลาวร่วมวัฒนธรรม
สองฝั่งของได้เริ่มขบวนการกล่อมเกลาสู่แนวทางการสร้างรัฐประชาชาติที่แบ่งแยกพวก
เขาในระบบพลเมืองไทย กับพลเมืองลาวของระบบอาณานิคมฝรั่งเศส  

ประเด็นท่ี 3 สงคราม  ช่วงสงครามเจ้าอนุวงศ์สยามเรียกว่า ขบถเจ้าอนุวงศ์ 
เมื่อพระองค์เตรียมความพร้อมในการเดินขบวนกวาดต้อนผู้คนกลับฝั่งซ้ายแม่น้้าของ
และยาตราทัพตระเตรียมโจมตีสยามนั้น ได้ยื่นข้อเสนอให้หัวหน้าชุมชนสองฝั่งของ
เลือกข้างพันธมิตรทางการเมือง กลุ่มเข้าร่วมกับการต่อสู้เพื่ออิสรภาพ กลุ่มด้ารงความ
เป็นกลางทางการเมือง   ทั้งนี้ หัวหน้าชุมชนที่ต่อต้านเจ้าอนุวงศ์ เจ้าเมืองถูกลงโทษ
ประหารชีวิต เช่น เจ้าเมืองกาฬสินธุ์กับเจ้าเมืองเขมราฐ กลุ่มชนช้ันน้าชาวลาวร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของได้เริ่มเกิดความรู้สึกเป็นอื่นระหว่างกันมีด้วยกันอย่าง
ชัดเจนในช่วงสงครามเจ้าอนุวงศ์ สงครามเจ้าอนุวงศ์แบ่งแยกชนช้ันน้าชาวลาวร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างให้เกิดความรู้สึกเป็นอื่นระหว่างกัน ชนช้ันน้าชาวลาวร่วมวัฒนธรรม
ล้านช้างฝั่งซ้ายแม่น้้าของท้าการยาดแย่งเอาความดีความชอบจากราชวงศ์จักรี อาทิ 
แกนน้าราชวงศ์หลวงพระบางรายงานแผนการขบถของเจ้าอนุวงศ์ต่อราชส้านักบางกอก 
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เจ้าน้อยเมืองพวนจับเจ้าอนุวงศ์ส่งสยาม ชนช้ันน้าชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างฝั่ง
ขวาแม่น้้าของแบ่งแยกออกเป็นกลุ่มสนับสนุน เป็นกลาง หรือต่อต้านเจ้าอนุวงศ์ 
สงครามเจ้าอนุวงศ์ตอกย้้าความเป็นอื่นให้กับบรรดาศูนย์อ้านาจขนาดเล็กชนช้ันน้า
วัฒนธรรมกระแสหลักของสยามเริ่มการดูแคลนวัฒนธรรมล้านช้าง เช่น การประกาศ
ห้ามแอ่วลาว ชาวสยามบางส่วนได้เริ่มกดทับวัฒนธรรมล้านช้างว่าด้อยกว่าตนเอง ซึ่ง
เป็นปัญหาที่กระทบกระทั่งกันจนมาถึงปัจจุบัน  (Vachirayan,1865:website) 

ประเด็นที่ 4 การก่อจลาจล เป็นส่วนหนึ่งของความขัดแย้งส่งผลต่อชาวลาว
ร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของเกิดความเป็นอื่นในชุมชนของตนเอง มีการแบ่งพรรค
พวก แบ่งฝ่าย เป็นรากฐานของการเลือกข้าง หรือ เครือข่ายพันธมิตรทางการเมือง ใน
สมัยรัชกาลที่ 2 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ องแก้ว เมืองสาระวันท้าการต่อต้านอ้านาจรัฐ 
รวบรวมไพร่พล แสดงอิทธิฤทธ์ิปาฏิหาริย์ใช้แว่นขยายล่อไฟ (Boulanger, 1931: 160-
161)  ทายาทขอองแก้ว คือองกมมะด้าที่เป็นแกนน้าคนส้าคัญในขบวนการผู้มีบุญ ลูก
ชายของเขา ช่ือ สีทน กมมะด้าท้างานกับขบวนการต่อสู้เพื่อเอกราช (MIC, 2000: 588-
602; Stuart-Fox, 2014: 57-71) สมัยฝรั่งเศสปกครองแคว้นลาว นโยบายการเก็บภาษี
ได้กดดันให้ชาวม้งตาแสงแก้งควายต่อต้านการจ่ายภาษีฝิ่น (Lobriayao, 2017: 5) ในปี 
ค.ศ. 1920 นายครูค้าเวียงจันทน์ได้ก่อจลาจลต่อตา้นฝรัง่เศส (Xayyavongkhamdy et 
al, 1989: 98-101) ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของเรียนรู้บทลงโทษจากการ
ก่อจลาจล ส่งผลต่อการปรับเปลี่ยนโลกทัศน์ทางการเมืองที่ต้องขึ้นตรงต่อศูนย์อ้านาจที่
ตนเองสังกัด เกิดความแปลกแยกระหว่างกัน 

ประเด็นที่ 5 การประท้วง คนที่ใช้วัฒนธรรมล้านช้างปรับตัวเข้ากับรัฐชาติ
แบบใหม่ได้รวมตัวกันก่อการประท้วง ช่วงปี ค.ศ. 1933-1934  คณะพรรคแคว้นลาว
สังกัดพรรคคอมมิวนิสต์อินโดจีนเคลื่อนไหวเผยแพร่แนวคิดสังคมนิยมกับสร้างฐาน
มวลชนในแคว้นลาว นักปฏิวัติชาวเวียดนามสังกัดคณะพรรคแคว้นลาว ได้วางแผนให้
กลุ่มผู้ประท้วงรัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศส เรียกร้องสิทธิขั้นพื้นฐาน กรรมกรเหมืองแร่
เวียดนามหยุดงานประท้วง ผลักดันให้ชาวลาวในเมืองใหญ่ คือ เวียงจันทน์ ท่าแขก 
และปากเซ เดินขบวนประท้วง  (Xayyavongkhamdy et al, 1989: 508; Plaseuth, 
2017: 34-40; Bui et alt, 2012: 1-30) ระหว่างปี ค.ศ. 1713-1953 สงครามกับความ
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ขัดแย้งช่วยตอกย้้าโครงสร้างพื้นฐานทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคมของชุมชนสองฝั่ง
ของที่เติบโตขึ้นมาจากบรรดารัฐขนาดเล็ก ขบวนการปฏิบัติซ้้าความเป็นอื่นระหว่างกัน
ช่วงสมัยจารีตถึงประวัติศาสตร์สมัยใหม่ กล่าวคือ การแยกตัวการตั้งอาณาจักรการตั้ง
เมืองใหม่การก่อขบถสงครามการก่อจลาจลและการคือปัจจัยที่ส่งผลต่อการก่อตัวของ
ความรู้สึกเป็นอ่ืนให้กับคนสองฝั่งของได้เริ่มปรากฏในชีวิตประจ้าวันบนรากฐานของรัฐ
ชาติแบบใหม่ที่สมาชิกในชุมชนต้องมีความรู้สึกเป็นหนึ่งเดียวกัน ภักดีต่อผู้น้าและ
ประเทศ 

2.4 รัฐชาติแบบใหม่  

ช่วงปี ค.ศ.1893-1953 รัฐบาลสยามกับรัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศสประสบ
ความส้าเร็จในการสร้างอัตลักษณ์พลเมืองให้กับดินแดนที่ตนเองปกครอง ห้วงเวลานี้ 
คือ ความส้าเร็จในการฝังรากความเป็นอื่นระหว่างกันอย่างถาวรให้กับคนร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของ ผู้ปกครองสองฝั่งของด้าเนินการสร้างรัฐชาติแบบใหม่
ก้าหนดอ้านาจอธิปไตย การสร้างความเป็นปึกแผ่นให้กับชาติ  รัฐชาติแบบใหม่ สร้าง
ส้านึกใหม่ให้พลเมืองใหม่ ที่ทรงพลังที่สุด คือ ระบบการศึกษากับความเช่ือโดยเฉพาะ
ศาสนาพุทธตั้งแต่หลังสงครามโลกครั้งที่  2 เป็นต้นมา ซึ่งถือเป็นมโนทัศน์ทาง 
ประวัติศาสตร์ที่ตราตรึงในส้านึกชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของบนรากฐาน
ประวัติศาสตร์แห่งความเกลียดชัง 

รัฐบาลสองฝั่งของสร้างอัตลักษณ์พลเมืองใหม่ รัชกาลที่ 5 ริเริ่มกฎหมาย
ลักษณะสัญชาติ พ.ศ. 2442 เปลี่ยนการเขียนชาติไทยบังคับสยาม เช่น  ชาติลาว ชาติ
เขมร ส่วย ผู้ไท ให้เป็นสัญชาติไทย (Wipakpotjanakit, 2014: 240) ส่วนชาวลาวฝั่ง
ขวาแม่น้้าของประสมประสานกับความเป็นหนึ่งเดียวกับ “ชาวไทย” โดยถูกเรียกว่า 
“ไทยอีสาน” รัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศสเน้นการให้ชาวลาวฝั่งซ้ายแม่น้้าของยอมรับอัต
ลักษณ์ตนเองในฐานะ“คนร่วมวัฒนธรรมฝรั่งเสส” “คนอินโดจีน” และ“คนลาว”
ภายใต้การก้ากับของระบบอาณานิคม (Evans, 2006: 48-50; Goscha, 2012: 13-50; 
Stuart-Fox, 2014: 57)มีข้อสังเกตว่า คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของได้เริ่มการ
ซึมซับความเป็นอ่ืนระหว่างกันช่วงสมัยใหม่โดยขบวนการแปลกแยกดังกล่าวสะท้อนให้
เห็นในรูปแบบวัฒนธรรมทาง -การเมือง ซึ่งทวีความรุนแรงเป็นล้าดับ  



วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2564)      133  

รัฐบาลสองฝั่งแม่น้้าของส่งเสริมระบบการศึกษาแบบใหม่กับความเช่ือ
โดยเฉพาะศาสนาพุทธในการแบ่งแยกชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของ 
รัฐบาลสยามรุกคืบจัดการปรับเปลี่ยนคนนอกวัฒนธรรมสยามให้เป็นไทบนพื้นท่ีฝั่งขวา
แม่น้้าของด้วยการขัดเกลาให้คนที่ใช้วัฒนธรรมล้านช้างภักดีต่อระบบกษัตริย์ราชวงศ์
จักรีกับพุทธศาสนาเพื่อลบล้างวัฒนธรรมล้านช้าง รัชกาลที่ 4 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ตั้ง
โรงเรียนหลักสูตรภาษาไทย ณ วัดสุปัฏนาราม ศูนย์กลางนิกายธรรมยุติ รื้อฟื้น รวบรวม
เอกสารทางประวัติศาสตร์ รัชกาลที่ 5สานต่อการนิพนธ์ประวัติศาสตร์ชาติต่อจากพระ
ราชบิดา (Wipakpotjanakit, 2014: (15)-(17), 443-444)  รัชกาลที่ 6 เข้าใจพื้นฐาน
รัฐชาติแบบใหม่ที่ต้องสร้างพลเมืองไทย ด้วยการประสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมผ่าน
พระราชบัญญัติการประถมศึกษาแห่งชาติปี ค.ศ. 1923 แบบเรียนภาคบังคับ คือ จุด
เปลี่ยนส้านึกความเป็นอ่ืนด้านวัฒนธรรมการเมืองอย่างถาวร รัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศส
ใช้นโยบายที่ใกล้เคียงกับสยาม ฝรั่งเศสสร้างคนใหม่รองรับระบบราชการแบบใหม่ 
เริ่มต้นการศึกษาพ้ืนฐาน ภาษาลาว และในระดับสูงนั้น นักเรียนลาวต้องเรียนหลักสูตร
ภาษาฝรั่งเศสด้วยการใช้ภาษาลาวเป็นภาษาราชการ จัดตั้งหลักสูตรภาษาลาวและ
หลักสูตรภาษาฝรั่งเศส (Evans, 2006: 48-50; Goscha, 2012: 13-50; Stuart-Fox, 
2014: 57) 

ช่วงปลายทศวรรษที่  1920 ขบวนการคอมมิวนิสต์สากลกับพรรค
คอมมิวนิสต์อินโดจีนได้เข้ามาเคลื่อนไหวในบริเวณพื้นท่ีสองฝั่งของ จุดร่วมที่ส้าคัญของ
คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของกล่าวคือ พวกเขาได้ถูกดึงเข้าสู่วัฒนธรรมการเมอืง 
2 รูปแบบกล่าวคือ ระบอบราชาธิปไตย/ระบบกษัตริย์กับระบบสังคมนิยม  

รัฐบาลกษัตริย์สองฝั่งของได้สร้างวาทกรรมความเลวร้ายของคอมมิวนิสต์
ให้กับสามัญชนคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของในพื้นที่ปกครองของตนเองเช่น 
รัฐบาลลาวบนดินแดนฝั่งซ้ายแม่น้้าของเรียก “กลุ่มอิสระ” หรือขบวนการชาตินิยมลาว 
ว่า “พวกกบถ” หรือ “พวกคอมมิวนิสต์”(Luangphasy, 1998: 9) ในปี ค.ศ. 1948 
ทหารฝรั่งเศสประจ้าแคว้นลาวอธิบายกลุ่มตรงข้าม ความว่า “... เป็นคอมมิวนิสต์ ไม่มี
ศาสนา,ไม่มีกฎหมาย, แต่เป็นลัทธิรวมลูกรวมเมีย, รวมไร่นารั้วสวน, คอมมิวนิสต์บังคับ
ประชาชนท างานไม่มี เวลาพักผ่อน” (Kittiladlangsy, 2009: 18) ชาวลาวร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของเกิดความตระหนักรู้บทบาทพลเมืองในรัฐชาติแบบใหม่ 



134          วารสารศิลปศาสตร ์มหาวทิยาลัยอุบลราชธานี ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถนุายน 2564) 

แต่ยังเดินทางไปมาหาสู่กันอย่างสม่้าเสมอ พวกเขาล้วนถูกดึงเข้ากับเครือข่ายพันธมิตร
หรือสายตระกูลของผู้น้าในชุมชนตนเองรัฐบาลไทยอนุมัติพระราชบัญญัติป้องกันการ
กระท้าอันเป็นคอมมิวนิสต์ ค.ศ. 1952 ชนช้ันน้าฝั่งขวาแม่น้้าของซึมซับไปกับวัฒนธรรม
ทางการเมืองหลัก 3กลุ่ม คือ กลุ่มที่ 1 พันธมิตรของ รัฐบาลกรุงเทพ ฯ ที่นิยมระบบ
กษัตริย์ (Chaloemtiarana, 2009) กลุ่มที่ 2ชนช้ันน้าฝั่งขวาแม่น้้าของบางส่วนท้างาน
เคลื่อนไหวเป็นเครือข่ายกับรัฐบาลจอมพลป. พิบูลสงคราม กลุ่มที่ 3  กลุ่มนักการเมือง 
“4 รัฐมนตรีอีสาน” ชนช้ันน้าท่ีสืบเชื้อสายมาจากกลุ่มอาญาสี่ดั้งเดิมเมืองอุบลได้เรียนรู้
แนวคิดสังคมนิยมพวกเขาเป็นเครือข่ายของปรีดพีนมยงค์ (Phuripat, 2013: Personal 
Communication.) ต้องการลดปัญหาความเหลื่อมล้้าได้เรียนรู้แนวคิดสังคมนิยม 
ต่อมาถูกลอบสังหารในช่วงปี ค.ศ. 1949-1952 เมื่อ ชนช้ันน้าสองฝั่งของได้เริ่มขัดเกลา
ให้คนสองฝั่งของมีโลกทัศน์ที่แตกต่างกันในด้านระบบการศึกษา การเมืองการปกครอง
แบบใหม่ (รัฐชาติแบบใหม่) ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของตระหนักถึงความ
เป็นอื่นระหว่างกันภายใต้เส้นพรมแดนภายใต้กรอบรัฐชาติแบบใหม่ด้วยเหตุนี้ เมื่อพวก
เขาได้อาศัยในสังคมของรัฐชาติแบบใหม่ พวกเขาจึงถูกกลืนกลายหรือถูกครอบง้า หรือ
ถูก ขัดเกลาจากรัฐบาลกลางให้ยอมจ้านนต่ออัตลักษณ์พลเมืองแบบใหม่ ซึ่งในบางครั้ง 
พวกเขาได้เพิกเฉยต่อภูมิหลังทางประวัติศาสตร์ และถูกปลูกฝังให้คลั่งไคล้ต่อชุด
ประวัติศาสตร์ชาตินิยม 

คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของได้เริ่มเข้าสู่ขบวนการแปลกแยกด้าน
วัฒนธรรมทางการเมืองขบวนการเคลื่อนไหวแบบสังคมนิยมสองฝั่งของขัดเกลาฐาน
มวลชนให้เคียดแค้นกลุ่มผูกขาดอ้านาจทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคม คลอบคลุมถึง
รัฐบาลกษัตริย์สองฝั่งของสยามหรือรัฐบาลไทยกับรัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศสที่สนับสนุน
ระบบกษัตริย์ขบวนการสังคมนิยมฝั่งขวาแม่น้้าของรณรงค์ให้ฐานมวลชนเคียดแค้น
กษัตริย์สยามโดยให้อ่านเอกสารพื้นเวียง   เราพบประวัติศาสตร์ของเจ้าอนุวงศ์ได้ถูกใช้
เพื่อผลประโยชน์ทางการเมือง  พื้นที่ฝั่งขวาแม่น้้าของและบางพื้นท่ีของประเทศไทยใช้
เป็นที่หลบภัยทางการเมืองให้กับชาวอินโดจีนที่ต่อต้านระบบอาณานิคมชาวเวียดนาม
อพยพบางส่วนในพ้ืนท่ีฝั่งขวาคือเครือข่ายพรรคคอมมิวนิสต์อินโดจีนเมื่อ คนท่ีอาศัยใน
เขตเคลื่อนไหวของคณะพรรคแคว้นลาว ซึ่งบางส่วนเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ได้เริ่มการเรียนรู้
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สิทธิขั้นพื้นฐาน ความเท่าเทียม  ส่วนใหญ่ไม่นับถือพุทธศาสนาทั้งยังไม่มีความผูกพันกบั
กษัตริย์ลาวคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างในพื้นที่การปกครองของฝรั่งเศสได้เริ่มการเรียนรู้
ความยิ่งใหญ่ของมรดกวัฒนธรรมล้านช้าง ภายใต้การอุปถัมภ์ของระบบอาณานิคมที่
ฟื้นฟู วรรณกรรมล้านช้าง ด้านพุทธศาสนา ประวัติศาสตร์ วรรณคดี ควบคู่ไปกับการ
บูรณปฏิสังขรณ์ โบราณสถาน วัดวาอารามในพุทธศาสนา (Stuart-Fox, 2016: 78-80) 

หลังสงครามโลกครั้งที่ 2  ลาวเป็นเอกราชในเวลาสั้นๆ ก่อนที่ฝรั่งเศสจะ
กลับเข้ามาปกครองลาว ภายใต้ข้อแลกเปลี่ยนเอกราชของเวียดนามเหนือ กับ โฮ จิ 
มินห์  คนท่ีใช้วัฒนธรรมล้านช้างฝั่งซ้ายแม่น้้าของได้เริ่มการปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรม
ทางการเมืองของชนช้ันน้าที่สอดคล้องกับจริตและวิถีชีวิต เจ้าเพ็ดซะลาด รัตนวงษา 
มหาอุปราชราชวงศ์หลวงพระบางได้หลบหนีจากดินแดนบ้านเกิด จัดตั้งรัฐบาลพลัดถิ่น
ที่กรุงเทพมหานคร คณะพรรคแคว้นลาวภายใต้การก้ากับของพรรคคอมมิวนิสต์อินโด
จีนพยายามแทรกซึมท้างานกับขบวนการชาตินิยมอื่น ๆ  มุ่งมั่นเคลื่อนไหว ปลุกระดม
สร้างฐานมวลชนในเขตกลุ่มพื้นทุรกันดาร เขตป่าเขา  (Bui et al, 2012: 117-207; 
Dommen, 2001: 181-183) 

ปัจจัยที่สร้างความเป็นอื่นให้กับชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของมี
ความรู้สึกเป็นอื่นระหว่างกันมีด้วยกัน 7 ประการมีความรู้สึกเป็นอื่นระหว่างกันสมัย
จารีตเกิดขึ้น 3 ครั้ง กล่าวคือ ครั้งที่ 1 อาณาจักรล้านช้างแตกแยกออกเป็น 3 
อาณาจักร ครั้งที่ 2  เมื่อสยามปกครองล้านช้าง ครั้งที่ 3 หลังสงครามเจ้าอนุวงศ์ จุด
แตกหักที่สร้างความเป็นอื่นในช่วงสมัยใหม่เกิดขึ้น 4 ครั้ง ครั้งที่  4 รัฐบาลสยามใช้
หลักสูตรภาษาไทย ครั้งที่ 5 การแบ่งพื้นที่ปกครองของฝรั่งในลาว ครั้งที่ 6 รัฐบาล
อาณานิคมฝรั่งเศสแห่งอินโดจีนใช้หลักสูตรภาษาฝรั่งเศส และครั้งที่ 7  พรรค
คอมมิวนิสต์อินโดจีน รัฐชาติแบบใหม่แบ่งคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างภายใต้วัฒนธรรม
ทางการเมืองหลัก 2 รูปแบบ กล่าวคือ กลุ่มที่จงรักภักดีต่อระบอราชาธิปไตยหรือ
ระบอบกษัตริย์  และกลุ่มที่นิยมสังคมนิยม 
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4.ภราดรภาพของคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝ่ังของ 

 ช่วงป ีค.ศ. 1713-1953 รวมเวลา 240 ปี หลักฐานทางประวัติศาสตรส์ามารถ
ระบุชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างไม่มีความเป็นเอกภาพทางการเมือง แต่เติบโตขึ้นมา
จากหน่วยการเมืองขนาดเล็กแบบกระจัดกระจาย พวกเขาอยู่ร่วมกันเชิงภราดรภาพ 
โดยการใช้วัฒนธรรมล้านช้างร่วมกัน กล่าวคือ ภาษาลาว กับพุทธศาสนานับถือสิ่งเหนือ
ธรรมชาติปฏิบัติฮีต 12 คอง 14 และยึดโยงกับหัวหน้าชุมชนที่ตนอาศัย ภราดรภาพ
หมายถึงการอยู่ร่วมกันอย่างพี่น้องร่วมสายโลหิตหรือการอยู่อย่างปรองดองถ้อยทีถ้อย
อาศัย อยู่กันอย่างฉันท์มิตร ซึ่งมีต้นก้าเนิดมาจากการปฏิวัติใหญ่ฝรั่งเศส ฐานข้อมูล
กระทรวง -การต่างประเทศฝรั่งเศส (Ministère de Europe et des Affaires Des’ 
Etrangères, Website) อธิบายพัฒนาการแนวคิดนี้อย่างน่าสนใจดังนี้ “เมื่อปี ค.ศ. 
1790 Maximilien Robespierre ต้องการให้ the National Guard ติดป้ายค้าขวัญ 3 
ค้า ด้วยกัน กล่าวคือ “Liberté ,éqalité, et fraternité.” เอาไว้บนธงชาติกับชุด
เครื่องแบบแต่ไม่เป็นที่ยอมรับ ในปี ค.ศ. 1793 Commune Parisienne (ชาวคอมมูน
ปารีส) แสดงค้าขวัญดังกล่าวตามผนังบ้านเรือนตนเอง โดยบอกว่า “ความเป็นปึกแผ่น, 
โดยสาธารณรัฐไม่ถูกแบ่งแยก; เสรีภาพ, ความเท่าเทียม, ตาย.” ต่อมา พวกเขาต้องลบ
ค้าสุดท้ายออกไป เพราะเป็นการแสดงออกถึงภูมิภาคแห่งความหวาดกลวั (the Region 
of Terror) ในปี ค.ศ. 1848 ศาสนจักรได้ใช้ “Christ Fraternité” เพื่อส่งเสริมความ
กลมเกลียวกับเสรีภาพความเท่าเทียมในเครือศาสนจักร ร่างรัฐธรรมนูญฝรั่งเศสฉบับปี 
ค.ศ. 1848 ยังมีหลักการใหญ่ของ  “Liberté ,éqalité, et fraternité.” สมัยสาธารณรฐั
ที่ 3 กลุ่มเคลื่อไหวสังคมนิยมกับชาวนาชาวไร่ ใช้ค้าขวัญ “fraternité” เทียบเท่ากับ
ความเสมอภาค เพราะความปรองดองตามหลักศาสนาจักรไม่เป็นที่ยอมรับของทุกคน 
ค้าขวัญนี้ได้ถูกจารึกอีกครั้งในวันชาติฝรั่งเศส 14 กรกฎาคม ค.ศ. 1880 ถูกบรรจุเข้า
เป็นหลักการรัฐธรรมนูญฉบับปี  ค.ศ. 1946 และฉบับปี ค.ศ. 1958 ซึ่งเป็นมรดก
วัฒนธรรมของชาวฝรั่งเศสมาถึงปัจจุบัน”   
 กลุ่มนักคิดสังคมนิยมได้หยิบยืมเอาแนวคิด “fraternité” มาใช้คู่กับ
“socialiste” โดยใช้ในการขับเคลื่อนสังคมแบบใหม่สู่การสรา้งชนช้ันน้านักปฏิวัติสังคม
นิยม สร้างฐานมวลชนบนรากฐานของความเอื้ออาทรแบบพี่น้องกับความ -เสมอภาค 
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ช่วงปี ค.ศ. 1713-1953 ภราดรภาพของคนใช้วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของที่เกิดขึ้นมี
ด้วยกัน สามระดับ สามัญชนของคนใช้วัฒนธรรมร่วมล้านช้างสองฝั่งของ คือ การใช้
ภาษาลาว ยึดมั่นต่อค้าสอนพุทธศาสนา ฮีต 12 คอง 14 และการนับถือสิ่งเหนือ
ธรรมชาติ ระดับภูมิภาค ปรีดี พนมยงค์ พูดคุยกับ โฮ จิ มินห์ ในการก่อตั้งองค์กรที่เป็น
กลางให้กับชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ก่อนการก่อตั้งอาเซียน (Fistie, 1968: 685-714 
Cited in Gunn, 1988: 175) ระดับนานาชาติ คนสองฝั่งของที่ใช้วัฒนธรรมล้านช้าง
บางส่วนได้เรียนรู้ภราดรภาพที่ปราศจากพรมแดน ขบวนการคอมมิวนิสต์สากลได้
ส่งเสริมการปฏิวัติโลก เสนอแนวคิดภราดรภาพให้กับภูมิภาค พวกเขาได้กลายเป็น
สมาชิกพรรคมาร์กซ์-เลนิน หรือเครือข่าย (Brown, 2009: 9-11; Bui et al, 2012: 19-
3)  องค์กรสหประชาชาติกับรัฐบาลสหรัฐอเมริกาได้รณรงค์แนวคิดภราดรภาพด้วยการ
สร้างประเทศตามแนวทางประชาธิปไตย พร้อมการลดภาวะความยากจน การส่งเสริม
สิทธิมนุษยชน  รัฐบาลสหรัฐอเมริกากับเครือข่ายเน้นการต่อต้านลัทธิคอมมิวนิสต์คนใช้
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของบางส่วนสนับสนุนรัฐบาลที่ตนสังกัดที่ต่อต้านระบบ
คอมมิวนิสต์  
 คนใช้วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของด้ารงชีวิตในหน่วยการเมืองขนาดเล็กที่
เป็นเอกเทศ ก่อนป ีค.ศ. 1893 หรือ ก่อนการก่อตัวของรัฐชาติแบบใหม่ พวกเขายึดโยง
กับกลุ่มผู้ปกครอง หรือศูนย์อ้านาจที่ตนเองสังกัดภายใต้ระบบอุปถัมภ์ พวกเขาเป็น
เครือญาติที่ใช้ภาษาลาวร่วมกัน นับถือสิ่งเหนือธรรมชาติ พุทธศาสนา และ ร่วมสืบสาน
ประเพณีฮีต 12 คอง 14  ช่วงรัฐชาติแบบใหม่ สองศูนย์อ้านาจริมฝั่งของได้ปรับเปลี่ยน
ใช้ภราดรภาพแบบใหม่ คือ สร้างพลเมืองให้ภักดีต่อระบบกษัตริย์ สร้างวัฒนธรรม
แห่งชาติเน้นพุทธศาสนา  ปลายทศวรรษที่  1920  ขบวนการคอมมิวนิสต์สากลกับ
พรรคคอมมิวนิสต์อินโดจีนได้เผยแพร่ภราดรภาพที่เช่ือมโยงกับความเสมอภาคในการ
เคลื่อนไหวปฏิวัติสังคมนิยมหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ถึงปี ค.ศ. 1953  รัฐบาลสองฝั่ง
ของมีพันธมิตรที่รณรงค์วาทกรรมสากล กล่าวคือ องค์กรสหประชาชาติที่เชิดชูสิทธิ
มนุษยชนกับการปกครองแบบประชาธิปไตย  ทั้งยังเน้นนโยบายสันติภาพ เพื่อถ่วงดุล
กับกลุ่มเคลื่อนไหวแบบสังคมนิยม  ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของมีสิทธิใน
การเลือกข้างมากน้อยเพียงใด หรือพวกเขายังคงยึดโยงกับระบบการปกครองแบบจารตี 
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หรือหน่วยการเมืองที่ตนเองสังกัด บนรากฐานการพึ่งพาเพื่อผลประโยชน์ในการ
ด้ารงชีวิตภายใต้ระบบอุปถัมภ์ 
 ภราดรภาพของชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างยึดโยงกับวัฒนธรรมทาง
การเมืองแบบสังคมนิยม ก่อสร้างประวัติศาสตร์โลกแนวใหม่ เชื่อมั่นกับสังคมที่ให้ความ
เท่าเทียมกับทุกคน ทว่า กลับตกอยู่ภายใต้กระแสธารของระบบพึ่งพาที่ต้องการปฏิวัติ
สังคมนิยมซึ่งปะทะคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างที่พ่ึงพอใจในระบบการพึ่งพาที่มีต่อระบบ
กษัตริย์ ผู้เป็นผู้อุปถัมภ์ค้้าชูศาสนา พลเมือง หมายถึง “ข้าของแผ่นดิน” ผู้น้าสูงสุด คือ 
“พระเจ้าแผ่นดิน”  หรือ “เจ้ามหาชีวิต” 
 
สรุป 

ชาวล้านช้างคือกลุ่มคนที่มีรากฐานมาจากหน่วยการเมืองแห่งความเป็นอื่น
ระหว่างกันมาโดยตลอด คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของเริ่มเกิดความรู้ สึก เป็น
อื่นระหว่างกันทางวัฒนธรรมการเมืองเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นในช่วงประวัติศาสตร์สมัยใหม่ ซึ่ง
ครอบคลุมปี ค.ศ. 1492 เมื่อคริสต์โตเฟอร์ โคลัมบัส ค้นพบทวีปใหม่ สิ้นสุดสมัย
สงครามโลกครั้งท่ี 2  ล้าดับเหตุการณ์ในล้านช้างตรงกับสมัยพระเจ้าล้านค้าแดงถึงสมัย
พระเจ้าศรีสว่างวง ในเวลานั้น บนพื้นที่ฝั่งขวาแม่น้้าของ ราชส้านักบางกอก คือ ผู้
ด้าเนินนโยบายวัฒนธรรมทางการเมืองที่ชาญฉลาด ริเริ่มการกลมกลืนคนนอก
วัฒนธรรมสยามให้เป็นหนึ่งเดียวภายใต้หลกัสตูรภาษาไทย ใช้พระสงฆ์เป็นตัวขับเคลือ่น
การปฏิรูป ราชส้านักบางกอกประสบความส้าเร็จสามารถสรา้งคนใหม่ หรือชนช้ันน้ารุ่น
ใหม่เพื่อรองรับระบบบริหารราชการแบบใหม่ได ้พระปรีชาสามารถของรัชกาลที่ 6 แห่ง
กรุงรัตนโกสินทร์บนพื้นที่ฝั่งขวาแม่น้้าของประกาศใช้พระราชบัญญัติการประถมศึกษา
แห่งชาติปี ค.ศ. 1923 คือ จุดเปลี่ยนส้านึกความเป็นอื่นด้านวัฒนธรรมการเมืองอย่าง
ถาวร ดินแดนฝั่งซ้ายแม่น้้าของหรือฝั่งตะวันออกฝรั่งเศสขัดเกลาชนช้ันน้า-ลาวให้ได้รับ
การศึกษาหลักสูตรฝรั่งเศส คาดหวังการก่อตัวของสหพันธรัฐฝรั่งเศสแห่งอินโดจีน รื้อ
ฟื้นความเกรียงไกรของฝรั่งเศสแห่งปลายบูรพาทิศ ชนช้ันน้าลาวระดับสูง ฝรั่งเศสเริ่ม
การวางรากฐานแนวคิดชาตินิยม รื้อฟ้ืนวัฒนธรรมล้านช้าง  

ในช่วงทศวรรษที่ 1920 ชุมชนสองฝั่งของได้เรียนรู้แนวคิดสังคมนิยม ควบคู่
ไปกับความศรัทธาต่อระบบกษัตริย์สองฝั่งของ  สมัยรัฐบาล จอมพล ป. พิบูลสงคราม 
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ปลูกฝังแนวคิดรักชาติ ต้นก้าเนิดเอกลักษณ์ไทย เปลี่ยนช่ือประเทศสยามเป็นไทย ทั้งยัง
ตอกย้้าด้วยการใช้นโยบายไทยใหญ่  เมื่อ แกนน้าคณะราษฎรมีความคิดเห็นที่แตกแยก
ว่าด้วยแนวทางการสร้างประเทศชนช้ันน้าของคนที่ใช้วัฒนธรรมล้านช้างฝั่งขวาแม่น้้า
ของบางส่วนได้ท้างานกับเครือข่ายเสรีไทยสายอีสาน ต่อมาแกนน้าเหล่านี้ได้ถูกลอบ
สังหารและเรื่องราวของพวกเขาได้สูญหายไปจากประวัติศาสตร์กระแสหลักไทยแต่กลุม่
คนล้านช้าง -ฝั่งขวาแม่น้้าของที่ต่อสู้เพื่อลดปัญหาความเหลื่อมล้้า กลับเริ่มการหยิบ
วีรกรรมของพวกเขามาใช้ในการสร้างความเป็นปึกแผ่น หรือการปลุกเร้ากลุ่ม
เคลื่อนไหวทางการเมืองหรือฐานมวลชน ช่วงเวลานี้ รัฐบาลจอมพลสฤษดิ์ ธนะรัชต์
ประสบความส้าเร็จในการรื้อฟื้นอ้านาจให้กับสถาบันกษัตริย์ พร้อมการสร้างความ
ศักดิ์สิทธิ์ทรงพลังให้กับระบบกษัตริย์อยู่ภายใต้รัฐธรรมนูญ ในฐานะผู้อุปถัมภ์ค้้าชู
ศาสนาระบบความเช่ือที่แตกต่างจากากระแสหลัก แต่ระบบความเช่ือเหล่านั้นต้องไม่
คุกคามต่อเสถียรภาพของอ้านาจหลัก  

ประวัติศาสตร์ช้ีให้เห็นว่า คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างฝั่งของ คือเหยื่อของ
พัฒนาการทางรัฐชาติแบบใหม่ภายใต้ระบบเศรษฐกิจ การเมือง และสังคมโลก เฉกเช่น 
มงโกเลียใน-มงโกเลียนอก เกาหลีเหนือ-เกาหลีใต้ ไอร์แลนด์เหนือ-ไอร์แลนด์ใต้  คน
ร่วมวัฒนธรรมล้านช้างฝั่งของ จึงมีหน้าที่ในการรังสรรค์วัฒนธรรมร่วมกัน และจะ
เป็นไปในทิศทางใด หน้าที่ดังกล่าวคงมิใช่แต่คนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างฝั่งของเท่านั้น 
หากคนร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสนองฝั่งของ คือคนที่ใช้วัฒนธรรมร่วมกันมาอย่าง
ยาวนาน ความเป็นอื่นเหล่านี้ยังมีความสืบเนื่อง ช่วงปี ค.ศ. 1954-1975 ชาวลาวร่วม
วัฒนธรรม -ล้านช้างได้อาศัยร่วมกับความเป็นอื่นที่ปลูกฝังมโนทัศน์ทางประวัติศาสตร์
ให้กับทายาทในประวัติศาสตร์ร่วมสมัย ท่ีมาพร้อมกับการพัฒนาแบบยั่งยืนกับวาท
กรรมสากลหลากชุด ยิ่งไปกว่าน้ัน ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของยังมีความ
คิดเห็นที่แตกต่างกันว่าทรรศนะคติทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคม ชาวลาวร่วม
วัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของจะปรับเปลี่ยนมโนทัศน์แห่งความเป็นอื่นระหว่างกันได้
อย่างไร หรือจะรื้อฟื้นอดีตเพื่อรองรับการอาศัยร่วมกันอย่างภราดรภาพได้หรือไม่ เพื่อ
แสวงหาหนทางในการลดอคติระหว่างกันสายสัมพันธ์ของชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้าน
ช้างสองฝั่งของที่ปรากฏขณะนี้ อธิบายว่า หากแม่น้้าของคือสายน้้าแห่งชีวิตแล้วไซร้ 
ระบบเศรษฐกิจ-การเมืองของอ้านาจรัฐทั้งสองได้ปรับเปลี่ยนไป ตามกระแสน้้า หาก
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สงครามเย็น คือ กลไกที่ตอกย้้าความเป็นอื่นให้กับชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสอง
ฝั่งแม่น้้าของ เมื่อสงครามเย็นสิ้นสุดลงไป ชาวลาวร่วมวัฒนธรรมล้านช้างสองฝั่งของมี
ความคาดหวังในอนาคตร่วมกันอย่างไร รากฐานการก่อตัวของอนาคตควรหันกลับไป
วิเคราะห์ช่องว่างที่ต่อเติมความเป็นอ่ืนตั้งแต่ปี ค.ศ. 1954 ถึงก่อนการสถาปนา ส.ป.ป. 
ลาว 
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